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Baden-Baden – Weltstadt mit internationalem Flair

Gemeinsam mit den zehn bedeutendsten Kurstädten aus sieben europäischen Ländern wurde 
Baden-Baden in die Welterbeliste der UNESCO aufgenommen und bringt den Gästen aus aller 
Welt die Kulturgeschichte Europas ein Stück näher. 

Elegant und exklusiv – lebendig, lebens- und liebenswert, das ist Baden-Baden.  Das milde Klima, das 
heiße Thermalwasser und das hervorragende Angebot für Shopping, Wellness und Gesundheit sorgen 
für exklusives Wohlbefinden. Gastfreundschaft und erstklassiger Service haben in Baden-Baden eine 
langjährige Tradition. 

Um diese Attraktivität zu erhalten und auszubauen, haben sich Baden-Badener Geschäftsleute aus Handel, 
Hotellerie und Gastronomie in dem Verein „We love Baden-Baden e.V.“  zusammengeschlossen und stellt sich Ihnen 
in „We love Baden-Baden exklusiv“ vor.

Unser Magazin zeigt und beschreibt diese Schönheit und Vielfalt: mit interessanten Berichten, mit fantastischen Bildern, in zwei 
Sprachen. Denn wir möchten alle Gäste und Bürger Baden-Badens erreichen und für unsere außergewöhnliche Stadt begeistern.

Auch Sie tragen mit Ihrem Angebot zu Baden-Badens Einzigartigkeit bei: Nutzen Sie die Gelegenheit, sich in diesem liebenswerten 
und lebendigen Rahmen zu präsentieren und Ihre Gäste und Kunden von sich und Ihren Dienstleistungen zu überzeugen.

Wir freuen uns auf Ihr Interesse!

Annette Dresel
Anzeigen- und Projektleitung
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Wenn ich an  
Baden-Baden denke,  

denke ich an …

„… meine ersten Schritte als TV-Entertainer. 
Im Hotel „Quellenhof “ verbrachte ich als Anfänger 
unruhige Nächte, bevor ich im dritten Programm des 
damaligen SWF meine erste Fernsehshow „Telespiele“ 
moderierte. Die Technik dazu hatte ein Mitarbeiter des 
Senders erfunden.

Die Gulaschsuppe der SWF-Kantine war die beste in ganz 
Deutschland, und die Durchsage, die damals regel-
mäßig zu hören war, während ich sie löffelte, habe ich 
noch heute im Ohr: „… die Mitarbeiter der Produktion 
‚Woran Christen glauben‘ bitte ins Studio!“ Das waren die 
Themen der Zeit, und der Unterhaltungschef des Senders 
bot mir an, ihn duzen zu dürfen, wenn ich niemals zum 
ZDF wechseln würde. Ich habe ihn weiter gesiezt, aber 
sofort den „Bobby“ geduzt, in dessen Kneipe an der Fre-
mersbergstraße, gleich um die Ecke, ich meinen Wechsel 
ins Abendprogramm der ARD feierte. Und jetzt lebe ich 
in Baden Baden im Haus des ehemaligen SWR-Inten-
danten Willibald Hilf. Anfang und Ende reichen sich die 
Hände … für mich in Baden Baden!“

When I think of Baden-Baden, 
I think of ...
… my very first steps as a TV entertainer. 

As a newcomer, I had many sleepless nights in Hotel Quel-
lenhof before hosting Telespiele, my first television show aired 
on the regional channel of what was then SWF. The show’s 
technical concept was the brainchild of one of the station’s 
employees. 

The goulash soup in the SWF canteen was the best in Ger-
many and the regular loudspeaker announcements while I 
ate there are still in my head today: “… the production crew 
for ‘What Christians believe in’ please report to the studio!” 
Those were the topics of the time and the station’s head of 
entertainment suggested we switch to first-name terms but 
only if I promised never to move to German broadcaster ZDF. 
I continued to address him formally but immediately called 
him ‘Bobby’ in the bar on Fremersbergstrasse, around the 
corner from the studios, when I celebrated my move to the 
ARD’s evening schedule.
And now I live in Baden-Baden in the house of SWR’s former 
director general Willibald Hilf. It ends where it all began ….. 
here in Baden-Baden!

Thomas Gottschalk, Moderator und Entertainer

Thomas Gottschalk ist aus der deutschen Fernsehlandschaft nicht 
wegzudenken. Ob „Wetten, dass …?“, „Denn sie wissen nicht, was 
passiert“, „Gottschalk Late Night“, „Na sowas“, als Juror beim „Su-
pertalent“ oder Schauspieler mit Mike Krüger in „Die Supernasen“ 
– der gebürtige Bamberger ist ein Garant für beste Unterhaltung. 
Seit 2019 lebt der beliebte Fernsehmoderator und Entertainer mit 
seiner Partnerin Karina Mroß in Baden-Baden. 

It’s impossible to imagine German television without Thomas Gott-
schalk. Whether as a host on shows such as Wetten, dass …?, Denn 
sie wissen nicht, was passiert, Gottschalk Late Night, and Na sowas, 
as a judge on the Supertalent, or as an actor with Mike Krüger in Die 
Supernasen – top entertainment is always guaranteed with the Bam-
berg native. Since 2019, the popular TV presenter and entertainer 
has lived with his partner Karina Mroß in Baden-Baden.

Bruno Horn, alias Bobby Flitter aus der Show Flitterabend mit 
Michael Schanze, die zwischen 1988 und 1995 am Samstag-
abend im ersten Programm der ARD ausgestrahlt wurde.
Bruno Horn, alias Bobby Flitter, from the Flitterabend show with 
Michael Schanze that aired from 1988 to 1995 on Saturday eve-
nings on ARD’s channel one. 

Hotel Quellenhof
1960

„... die Mitarbeiter der  
Produktion  

‚Woran Christen glauben‘  
bitte ins Studio!“ 

We love Baden-Baden exklusivWe love Baden-Baden exklusiv
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BA D E N - BA D E N E X K LU S I V

BADEN-BADEN AN DER SEITE VON 
 PYRAMIDEN, AKROPOLIS UND KOLOSSEUM

Es war ein langer Weg, und er war ungewiss und beschwerlich – doch am 24. Juli 
2021 war das Ziel endlich erreicht, als Baden-Baden zusammen mit elf weiteren 
Bäderstädten als „Great Spa Towns of Europe“ in die Welterbeliste aufgenom-
men wurde. 

7exklusiv | 7

BA D E N - BA D E N E X K LU S I V

BADEN-BADEN 
exklusiv



Liebe Leserinnen und liebe Leser,

manchmal mache ich ein kleines Experiment: Wenn ich im Frühling 
oder Sommer durch Baden-Baden gehe, versuche ich, die Stadt mit 
den Augen eines Besuchers zu sehen. Ich bin dann immer wieder be-
geistert von den üppig blühenden Gärten, den herrlichen Bauwerken, 
der lebendigen Innenstadt mit ihren vielen Einkaufsmöglichkeiten und 
vom breit gefächerten Kultur- und Gesundheitsangebot. Dann denke 
ich: Was ist es doch für eine Wohltat, hier wohnen zu dürfen, und was 
für eine Freude, diese zauberhafte Stadt zu besuchen.

In dieser Ausgabe laden wir Sie ein zu einem abwechslungsreichen 
Spaziergang durch das blühende Baden-Baden 2025: Wir besuchen 
den Beutig und lassen uns erklären, wieso jedes Jahr im Juni die Rosen-
experten aus aller Welt nach Baden-Baden kommen, wir schauen bei 
den Pferderennen in Iffezheim vorbei, schlendern über das berühmte 
internationale Oldtimer Meeting und lauschen den Klängen im Fest-
spielhaus. 
Ich würde mich sehr freuen, wenn wir auch Ihnen mit unseren  
Geschichten die Augen für diese Schönheit öffnen können.

Dear readers, 

sometimes I conduct a little experiment. When walking through Baden-
Baden in spring or summer, I pretend to see the town through the eyes of 
a visitor. I’m always impressed by the flourishing gardens, the magnificent 
buildings, the vibrant town centre with its excellent variety of shops and 
the wide range of health and cultural offers. I then find myself thinking: 
what a blessing it is to be able to live here and what a pleasure it is to visit 
this most charming of towns. 

In this issue, we’re inviting you to come on a walk with us through blos-
soming Baden-Baden. We’ll be venturing up the Beutig hill to hear why 
rose experts from around the world descend on Baden-Baden every year 
in June; stopping by at the racecourse in nearby Iffezheim; sauntering 
through the classic car fair and catching the sounds in the Festspielhaus. 
With the articles in this issue, I very much hope that we will also open your 
eyes to the beauty that is Baden-Baden.

Herzlichst | Best wishes 

Ihre Annette Dresel
Projektleitung

WILLKOMMENwelcome
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Im Frühling und Sommer verwandelt 
sich Baden-Baden in ein herrliches 
Blütenmeer! Farbige Krokuss-Teppi-
che locken in die Lichtenthaler Allee, 
üppig tragen die Rhododendren ihre 
Blüten, unzählige Blumenbeete grei-
fen die Farben der Osterfestspiele 
auf, die Obstblüte verzaubert Wiesen 
und Gärten mit ihren schäumenden 
Farben. Zu verdanken hat Baden-Ba-
den dieses üppige Wachstum der fast 
mediterranen Wärme des Südens ver-
bunden mit dem frischen Quellwas-
ser, das in vielen Bächen direkt aus 
dem Schwarzwald nach Baden-Baden 
fließt. Und natürlich den vielen fleißi-
gen und erfahrenen Gärtnerhänden, 
die die Natur zu diesem Kunstwerk 
arrangieren. Genießen sie selbst …

In spring and summer, Baden-Baden 
transforms itself into a dazzling sea 
of flowers. The Lichtentaler Allee lures 
with its carpet of colourful crocuses, 
towering rhododendrons captivate 
with their elegant blossoms, count-
less flowerbeds radiate the colours of 
the Easter Festival, and flowering fruit 
trees enchant gardens and meadows 
with their vibrant shades. This profu-
sion of growth is all thanks to the al-
most Mediterranean-like warmth here 
in Germany’s South coupled with fresh, 
Black Forest spring water flowing di-
rectly into many of the town’s streams. 
And also, of course, to the many hard-
working expert gardeners who help 
orchestrate this natural work of art. 
Enjoy the spectacle for yourself…

BLÜTENZAUBERflower magic

Porsche Zentrum Baden-Baden 
Gerstenmaier Sportwagen  
Baden-Baden GmbH 
Landstraße 75 
76547 Sinzheim  
Tel. +49 7221 9849-0 
www.porsche-baden-baden.de  

Ein Wohnzimmer 
voller PS-Träume. 
DAS NEUE PORSCHE STUDIO IM HOTEL STEIGENBERGER  
ICON EUROPÄISCHER HOF BADEN-BADEN.

Ein weiteres Zuhause für Performance und Luxus in Baden-Baden: Ab dem 26. Juni 2025 lädt  
das erste Porsche Studio seiner Art in Deutschland Sportwagenenthusiasten zum Verweilen ein.  
In der stilvoll-gemütlichen Atmosphäre des neuen Hotels Steigenberger Icon Europäischer Hof  
Baden-Baden erwarten Sie exklusive Fahrzeugpräsentationen, abwechslungsreiche Events und  
unvergleichliche Momente. Wir freuen uns darauf, Sie willkommen zu heißen.

Druckprofil: ISO Coated V2

PZBAD-25-003-09-001 IW_AZ_WeLoveBaden-Baden_Porsche Studio_210x297mm_RZ_v1.indd   1PZBAD-25-003-09-001 IW_AZ_WeLoveBaden-Baden_Porsche Studio_210x297mm_RZ_v1.indd   1 17.03.25   15:4617.03.25   15:46
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Die facettenreiche Schönheit Baden-Badens zeigt sich 
in den Details. In den verwinkelten Gassen, die von jahr-
hundertealten Geschichten erzählen, in den modernen 
Fassaden, die den Puls der Gegenwart widerspiegeln, und 
in den Parkanlagen, die inmitten der urbanen Geschäftig-
keit Ruhe und Erholung bieten. Es ist das Zusammenspiel 
von Alt und Neu, das die Stadt zu einem einzigartigen Ort 
macht, an dem Vergangenheit und Zukunft miteinander 
verschmelzen.

Baden-Baden’s multi-faceted beauty is echoed in its detail: 
in the winding streets that tell tales that are centuries old, in 
the modern façades that reflect the pulse of the present day, 
and in the parks and gardens that offer peace and tranquil-
lity amidst the urban hustle. It is the combination of old and 
new that makes the town such a unique place in which the 
past and the present merge into one. 
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AUSSTELLUNG IM STADTMUSEUM
exhibition in the town museum

Die 1950er- und 60er-Jahre sind in Ba-
den-Baden eine Zeit des Aufbruchs, 
des Abbruchs und des Umbruchs. 
Nachdem die unmittelbare Nach-
kriegszeit mit ihren existenziellen 
Nöten überwunden ist, blicken die 
Menschen optimistisch in die Zukunft. 
In den Jahren des Wirtschaftswunders 
kommt es zu durchgreifenden Verän-
derungen im Stadtbild. 

Ein Generalbebauungsplan, der 1953 
erstellt wird, soll die künftige Entwick-
lung der Stadt unter städtebaulichen, 
wirtschaftlichen und kurörtlichen As-
pekten steuern. 
Altes muss weichen, Neues entsteht. 
Hauptziel aller Anstrengungen ist es, 
Baden-Baden wieder als internationa-
len Kurort zu positionieren. 
Seit den frühen 1950er-Jahren wird die 
Stadt, an alte Traditionen anknüpfend, 
zur Bühne für hochrangige politische 
Treffen, herausragende kulturelle Ver-
anstaltungen und glanzvolle gesell-
schaftliche Auftritte.

The 1950s and 60s were a time of 
change, redevelopment and upheaval 
in Baden-Baden.
After the initial existential challenges 
of the post-war period, people began 
to look to the future with optimism. 
During Germany’s economic miracle, 
radical changes occurred to the town’s 
landscape.

Focusing on the town’s urban, economic, 
and health resort needs, the intention of 
the 1953 general development plan was 
to control all future development.
Out with the old and in with the new! The 
main goal being to reestablish Baden-Ba-
den as an international spa resort. 
From the early 1950s, the town was able 
to build upon its traditions and develop 
itself as a venue for high-ranking politi-
cal meetings, outstanding cultural events 
and glittering performances.

AUF-/AB-/UMBRUCH: 
1950ER- UND 1960ER-JAHRE

IN BADEN-BADEN

Autos parken auf dem 
Goetheplatz. Die schwarzen 
Kennzeichen waren 
zwischen 1948 und 1956 
in Gebrauch.

Cars parked in Goetheplatz.
The black license plates were 
in use from 1948 to 1956.

Blick in den Kuppelsaal des 
Kaiserin-Augusta-Bades, 
das 1893 als Frauenbad 
errichtet worden war. 

Inside the domed hall in the 
Augusta Baths, built in 1893 
as a women’s spa.

Die Fahnen auf dem Leo standen 
in den 1950er-Jahren für die 
Internationalität der Bäderstadt.

The flags in the main square 
emphasising the spa town’s 
international reputation in 
the 1950s..
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ALBERT
Augenoptik-Hörgeräteakustik GmbH
Lichtentaler Strasse 3 • Baden-Baden

Tel. 07221-22920 • www.albert-optik.de

Exclusiv in Baden-Baden

MAYBACH Icons of Luxury GmbH

www.MAYBACH-LUXURY.com
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Ganz anders, und doch ebenso strahlend, war Marlene  
Dietrich. Die gebürtige Berlinerin schrieb mit dem Film  
„Der blaue Engel“ Filmgeschichte und wurde in Hollywood 
zum Weltstar. Ihr Leben war ein Kunstwerk: glamourös,  
geheimnisvoll und voller Widersprüche.
Ihre Auftritte in Baden-Baden verbanden Weltgewandtheit 
mit deutscher Grandezza. Als Dietrich in den 1960er-Jahren 
die Kurstadt besuchte, verbreitete sich die Nachricht wie ein 
Lauffeuer durch die Spielsäle. Gäste sprangen auf, nur um ei-
nen Blick auf die Diva zu erhaschen. Dietrich selbst bemerkte 
einmal augenzwinkernd: „Glamour ist, wenn man in Erinne-
rung bleibt – auch wenn man längst gegangen ist.“
Ihr Stil – die legendären Hosenanzüge, die Pelzmäntel,  
die rauchige Stimme – machte sie zur Ikone. Unnahbar und 
faszinierend zugleich, schrieb sie mit jedem Auftritt Geschich-
te, war stilprägend und ihrer Zeit stets voraus. Marlene Diet-
rich war zudem eine große Bewunderin der Spielbank. Ihr  
verdankt das Casino einen seiner besten Werbeslogans – denn 
sie soll gesagt haben:
„Das Casino Baden-Baden ist das schönste Casino der Welt.  
Ich muss es wissen, denn ich kenne sie alle!“
Dietrich war eine passionierte Spielerin und schätzte das  
elegante Ambiente der historischen Spielbank.

THE ETERNAL DIVA 
Very different, but equally radiant was Marlene Dietrich. Born in 
Berlin, she made film history with her performance in The Blue 
Angel and shot to global fame in Hollywood. Her life was a work 
of art: glamorous, mysterious and full of contradictions. 
Her appearances in Baden-Baden were a blend of savoir-vivre 
and German grandeur. News of one visit to the spa town in the 
1960s spread like wildfire through the casino’s gaming rooms. 
Gamblers jumped to their feet simply to catch a glimpse of the 
diva. “Glamour is when you’re not forgotten, even though you’re 
long past it,” stated Dietrich once with a wink in her eye. 
Her style – the legendary trouser suits, the fur coats, and the hus-
ky voice – made her an icon. Unapproachable yet spellbinding, 
she made history with every appearance, she influenced styles 
and was constantly ahead of her time. In addition to this, she 
was a great admirer of our casino. Even one of its best advertising 
slogans is all thanks to her, as she reportedly once said: “Casino 
Baden-Baden is the finest in the world. I should know, I’ve been 
to them all.” 
Dietrich was a passionate gambler and cherished the ambience 
of our historic casino.

MARLENE DIETRICH
DIE EWIGE DIVA

CASINO 
BADEN-BADEN 
ALS SYNONYM 

FÜR ELEGANZ, STIL UND 
INTERNATIONALES 

FLAIR.

So trat Marlene Dietrich am 27. Januar 1975 
live auf der Bühne des Carre Theaters in 
Amsterdam, Niederlande, auf. 

Marlene Dietrich performs live on stage 
at the Carre Theatre, Amsterdam, 
Netherlands on January 27 1975 
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Heftformat	 DIN A4 hoch	
Satzspiegel	 170 x 252  mm
Farbe	� durchgehend 4c, Euroskala
Auflage	 15 000 Ex.

Erscheinungstermine:

Frühjahr: März 
Winter: November

Anzeigenschluss

26. Februar
15. September

Inhalt
• �Sehenswürdigkeiten und Historie
• Kunst und Kultur
• Shopping, Szene und Lifestyle
• Gesundheit, Wellness und Beauty
• Immobilien und Wohnen
• Gastronomie und Hotellerie
• Veranstaltungen
 

Vertrieb
• �Verteilung an Hotels und touristische Einrichtungen 
   in Baden-Baden und Umgebung
• Auslage an den Tourist Infos
• �Vertrieb über den gehobenen Einzelhandel
• �Einsatz durch Hotels und touristische Einrichtungen im Rahmen 
   ihrer Vertriebsaktivitäten (Messen, Ausstellungen etc.)
• �Vertrieb über den Lesezirkel an Arztpraxen, Friseure, 
   Autohäuser, Hotels, Restaurants, usw.
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Größe		  (4c/Euroskala)	 (s/w)

1/4  Seite	    725,– €	    690,– €
1/3  Seite	    995,– €	    890,– €
1/2  Seite 	 1 280,– €	 1 190,– €
1/1  Seite 	 2 090,– €	 1 990,– €
2/1  Seite	 3 290,– €	 3 000,– €

Vorzugsplätze
• �Seite gegenüber „Inhalt“,  

nur 1/1	 2 400,– €	 2 200,– €
• �gegenüber Grußwort,  

nur 1/1	 2 400,– €	 2 200,– €
• �2./3. Umschlagseite (U2/U3)  

oder Seite 3, nur 1/1, je	 2 600,– €	 2 400,– €
• �4. Umschlagseite (U4),  

nur 1/1	 3 900,– €	 3 700,– €
Umschlagklappe und Einleger auf Anfrage

Advertorials
Advertorials sind Anzeigen, die wie Redaktionsseiten gestaltet sind: eine ideale 
Werbeform für erklärungsbedürftige Produkte oder Dienstleistungen. Sie liefern 
Infos und Fotos und wir layouten die Seite. 
Der Preis ist identisch mit den Anzeigenpreisen. Mindestgröße 1 Seite.

Anzeigenformate Anzeigenpreise*

Vollformatige Anzeigen benötigen einen Beschnitt von 3 mm umlaufend. 
Alle weiteren Anzeigenformate (Breite x Höhe) liegen im Satzspiegel.

* inkl. Übersetzung, zzgl. 19% MwSt.

Im Satzspiegel Im Beschnitt

176 x 260 mm             1/1           1/1             210 x 297 mm
+3 mm Beschnitt

55 x 260 mm        1/3 hoch   1/3 hoch              71 x 297 mm
+3 mm Beschnitt

176 x 130 mm            1/2

176 x 55 mm              1/4

          1/2             210 x 148 mm
+3 mm Beschnitt

        1/4               210 x 74 mm
+3 mm Beschnitt



Rabatte    
• �2 Anzeigen: 5%	
• �3 Anzeigen: 10%	
• 4 Anzeigen: 15% 

Anzeigenvorlagen
• �Daten (PDF/X-3-Format oder offene Adobe InDesign CS6 

oder IDML-Datei) per E-Mail oder Datenupload

• �Bilder mit 300 dpi, CMYK oder s/w

• �Anzeigengestaltung kann auf Wunsch übernommen 
werden. Die Berechnung folgt nach Aufwand.

Zahlungsbedingungen 
Zahlbar innerhalb 14 Tagen nach Rechnungsdatum ohne 
Abzug, bei Vorkasse abzüglich 2 %.

Bankverbindung: 
Sparkasse Baden-Baden/Gaggenau 
IBAN: DE59 6625 0030 0011 0032 66
BIC: SOLADES1BAD

Anzeigen-Übermittlung
AQUENSIS Verlag Pressebüro 
Baden-Baden GmbH  
Pariser Ring 37
76532 Baden-Baden 
a.dresel@presse-baden.de

Projektbetreuung

Annette Dresel 
Mediaberatung (Ltg.) / Projektplanung

Tel. +49 (0)7221 97145-14
mobil +49 (0)170 5553593
a.dresel@aquensis-verlag.de

Marion Kleinjans 
Mediaberatung

Tel. +49 (0)7221 97145-12
m.kleinjans@aquensis-verlag.de

Andreas C. Grund
Mediaberatung 

Tel. +49 (0)7221 390400
mobil +49 (0)171 1044047
andreasc.grund@t-online.de



1. 	� Allgemeines
1.1	� Die folgenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen (AGB) gelten für 

alle Aufträge eines Anzeigenkunden (nachfolgend Kunde genannt) 
über die Veröffentlichung einer oder mehrerer Anzeigen in einem von 
der AQUENSIS Verlag Pressebüro Baden-Baden GmbH, Maison Paris 
– Pariser Ring 37 – 76532 Baden-Baden, Deutschland, (nachfolgend 
AQUENSIS genannt) herausgegebenen Printmedium.

1.2	� Allgemeine Geschäftsbedingungen Dritter werden nur dann Bestand-
teil eines mit AQUENSIS geschlossenen Anzeigenvertrages, wenn ihre 
Geltung vor oder bei Vertragsschluss von AQUENSIS ausdrücklich an-
erkannt wurde.

2. 	� Angebot
	� Unsere Angebote verstehen sich unverbindlich rein netto zuzüglich je-

weils gültiger gesetzlicher Mehrwertsteuer.
3.	� Auftragserteilung / Auftragsablehnung
3.1	� Die Auftragserteilung kann nur schriftlich durch Fax oder E-Mail er-

folgen. Bei einer telefonischen Beauftragung kommt der Vertrag erst 
dann zustande, wenn AQUENSIS die Annahme des Auftrages dem 
Kunden schriftlich, per Fax oder E-Mail erklärt hat.

3.2 	� AQUENSIS behält sich die Ablehnung von Anzeigenaufträgen vor, 
wenn deren Inhalt oder Gestaltung gegen Gesetze oder behördliche 
Bestimmungen verstößt oder wenn nach typografischen oder platz-
technischen Gesichtspunkten eine Beeinträchtigung der Lesbarkeit 
des Textteils eintreten könnte oder eine Veröffentlichung für AQUEN-
SIS unzumutbar ist. Im Fall einer Ablehnung eines Anzeigenauftrages 
wird AQUENSIS dies dem Kunden unverzüglich schriftlich, per Fax 
oder E-Mail mitteilen.

4.	 Inhalt und Gestaltung von Anzeigen
4.1	� Anzeigen, die aufgrund ihrer grafischen oder inhaltlichen Gestaltung 

nicht als Anzeige erkennbar sind, in Umbruch und/oder Druck zeitungs-
ähnlich sind oder durch Format oder Aufmachung beim Leser den Ein-
druck erwecken, Bestandteil des redaktionellen Teils zu sein, werden 
mit dem Wort „Anzeige“ als solche deutlich kenntlich gemacht.

4.2	� Anzeigen, die von AQUENSIS nach Auftragserteilung für den Kunden 
kostenlos graphisch hergestellt werden, unterliegendem ausschließli-
chen Copyright von AQUENSIS. Jede Verwendung dieser Anzeigen 
durch den Kunden zu eigenen Zwecken, insbesondere zur Werbung in 
Printmedien anderer Mitbewerber von AQUENSIS, bedürfen einer vor-
herigen schriftlichen Genehmigung durch AQUENSIS. Für jeden Fall 

der schuldhaften Zuwiderhandlung bezahlt der Kunde an AQUENSIS 
eine Vertragsstrafe in Höhe von 500,00 Euro. Die Geltendmachung 
eines weiteren Schadens behält sich AQUENSIS ausdrücklich vor. 
Dem Kunden bleibt es unbenommen, nachzuweisen, dass AQUENSIS 
ein Schaden nicht oder in geringerer Höhe entstanden ist.

5. 	 Anlieferung der Daten / Folgen der nicht rechtzeitigen Anlieferung 
5.1	� Mit der Annahme des Auftrages teilt AQUENSIS dem Kunden den 

Zeitpunkt für Anzeigenschluss und Druckunterlagenschluss mit. Die 
für die Auftragserfüllung notwendigen Daten sind entweder per E-Mail 
oder über einen geeigneten Datenträger vom Kunden an AQUENSIS 
zu liefern bis zu dem von AQUENSIS in der Auftragsbestätigung 
genannten Druckunterlagenschluss.

5.2	� Für die rechtzeitige Lieferung der Anzeigentexte und einwandfreier 
Druckunterlagen ist allein der Kunde verantwortlich. Für erkennbar 
ungeeignete oder beschädigte Druckunterlagen fordert AQUENSIS 
unverzüglich Ersatz beim Kunden an. 

5.3	� Rechtzeitig geliefert sind die Unterlagen des Kunden dann, wenn sie 
bis zum Eingang des von AQUENSIS genannten Zeitpunktes (= Druck
unterlagenschluss) bei AQUENSIS eingehen. Sind die nötigen Unter
lagen nicht rechtzeitig eingegangen, behält sich AQUENSIS eine 
Stornierung des Auftrages gem. Ziff. 9 sowie die Geltendmachung von 
Schadenersatzansprüchen vor. Dem Kunden bleibt es unbenommen, 
nachzuweisen, dass AQUENSIS ein Schaden nicht oder in geringerer 
Höhe entstanden ist.

6. 	 Übertragung von Rechten
6.1	� Der Kunde sichert AQUENSIS mit Auftragserteilung zu, alleiniger 

Inhaber aller für die Veröffentlichung der Anzeigen erforderlichen 
Nutzungs-, Leistungsschutz-, Urheber-, Marken-, Patent- und sonstiger 
Rechte zu sein. Er sichert des Weiteren zu, dass durch die Ausführung 
seines Auftrages Rechte Dritter, insbesondere Urheber-, Marken- oder 
Patentrechte nicht verletzt werden.

6.2	� Mit Auftragserteilung überträgt der Kunde AQUENSIS sämtliche 
für die Veröffentlichung der Anzeige erforderlichen Nutzungs-, 
Leistungsschutz- und sonstigen Rechte, insbesondere das Recht 
zur Vervielfältigung, Verbreitung, Übertragung, Sendung öffentlichen 
Zugänglichmachung, Entnahme aus einer Datenbank auf Abruf, und 
zwar zeitlich und inhaltlich in dem für die Durchführung des Auftrages 
notwendigen Umfang. Vorgenannte Rechte werden in allen Fällen 
örtlich unbegrenzt übertragen.
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6.3 	� Der Kunde stellt AQUENSIS mit Auftragserteilung frei von sämtlichen 
Ansprüchen Dritter für den Fall einer Rechtsverletzung im Sinne von 
Ziff. 6.1. 

6.4	� Der Kunde verpflichtet sich, AQUENSIS alle aus einer derartigen 
Rechtsverletzung entstandenen Kosten und Schäden zu ersetzen. 
Hierzu gehören insbesondere die Kosten einer gerichtlichen oder 
außergerichtlichen Rechtsverfolgung/Rechtsverteidigung, die Kosten 
einer eventuell erforderlich werdenden Gegendarstellung.

7.	 Veröffentlichung / Platzierung 
7.1	� AQUENSIS wird die Anzeige in der vom Kunden gebuchten Ausgabe 

veröffentlichen.
7.2 	� Eine Gewähr für die Veröffentlichung der Anzeige zu einem bestimm-

ten Zeitpunkt wird nicht übernommen, es sei denn AQUENSIS hat dies 
ausdrücklich schriftlich, per Fax oder E-Mail zugesagt. 

7.3	� Platzierungswünsche können nur im Rahmen der technischen und/
oder inhaltlichen Möglichkeiten berücksichtigt werden, es sei denn, 
eine bestimmte Platzierung wurde von AQUENSIS ausdrücklich 
schriftlich, per Fax oder E-Mail zugesagt.

8. 	 Korrekturen/Änderungen/Ergänzungen
8.1.	� Korrekturen/Änderungen/Ergänzungswünsche sind kostenfrei nur 

möglich bis Druckunterlagenschluss. Nach Druckunterlagenschluss 
werden Korrekturen/Änderungen/Ergänzungen nur vorgenommen, 
wenn sich der Kunde vorab gegenüber AQUENSIS schriftlich, per Fax 
oder E-Mail zur Übernahme der hierfür zusätzlich anfallenden Kosten 
verpflichtet hat. 

8.2 	� Die Kosten für Korrekturen/Änderungen/Ergänzungen werden berech-
net nach Aufwand zuzüglich Auslagen für notwendige Materialkosten, 
Reisekosten zuzüglich der jeweiligen gesetzlichen MwSt.

8.3	� Mündlich oder per Telefon mitgeteilte Änderungen des Kunden gelten 
als genehmigt, sobald AQUENSIS die Anzeige vor Drucklegung dem 
Kunden zur Ansicht zugesandt hat und der Kunde die Druckfreigabe 
erteilt hat. Die Druckfreigabe hat schriftlich per E-Mail oder Fax zu er-
folgen. 

8.4	� Für die inhaltliche, grammatikalische Richtigkeit der vom Kunden zur 
Verfügung gestellten Texte jeder Art (z. B. Beschreibungen, Aufzäh-
lungen, Listen, Preis- und Mengenangaben usw.) sowie die Geeig-
netheit und Richtigkeit von Fotos, ist ausschließlich der Kunde verant-
wortlich.

8.5 	� Ziff. 8.4 findet keine Anwendung, soweit AQUENSIS sich ausdrücklich 
verpflichtet hat, die ihr zur Verfügung gestellten Texte und/oder anderen 
Materialien zu prüfen und/oder in andere Sprachen übersetzen zu lassen.

8.6 	 Probeabzüge werden nicht gestellt.
9. 	 Stornierung
9.1	� Der Auftrag kann bis zum Anzeigenschluss durch schriftliche Erklärung 

kostenfrei storniert werden. 
9.2 	 Danach gilt folgende Regelung:
	� Bei einer Stornierung im Zeitraum zwischen Anzeigen- und Druckunter

lagenschluss hat der Kunde 50 % des in der Auftragsbestätigung ge-
nannten Anzeigenpreises zu erstatten. 

	� Bei einer Stornierung nach Druckunterlagenschluss hat der Kunde 
100 % des in der Auftragsbestätigung genannten Anzeigenpreises zu-
züglich der Kosten der Stornierung zu übernehmen. 

	� Die Geltendmachung eines weiteren Schadens bleibt unberührt. Dem 
Kunden bleibt es unbenommen, nachzuweisen, dass AQUENSIS ein 
Schaden nicht oder in geringerer Höhe entstanden ist.

9.3	� AQUENSIS behält sich vor, einen erteilten Anzeigenauftrag zu stornie-
ren, wenn das Printmedium, für das der Anzeigenauftrag erteilt wurde, 
nicht realisiert wird. Eine Stornierung wird AQUENSIS dem Kunden 
unverzüglich mitteilen. Geleistete Zahlungen werden dem Kunden un-
verzüglich erstattet. Weitere Ansprüche des Kunden gegen AQUEN-
SIS wegen der Stornierung sind ausgeschlossen. Dies gilt nicht, soweit 
AQUENSIS einem Kunden eine Veröffentlichung der Anzeige in dem 
gebuchten Medium bei Auftragserteilung ausdrücklich zugesichert hat. 
In diesem Fall ist ein eventueller Schadenersatzanspruch des Kunden 
beschränkt auf den doppelten Netto-Anzeigenpreis, der dem Kunden 
von AQUENSIS in Rechnung gestellt wurde.

10. 	 Belegexemplar
	� Nach Fertigstellung des Druckprojektes erhält der Kunde ein Beleg

exemplar zur Ansicht frei Haus geliefert, sofern nichts anderes verein-
bart wurde.

11. 	 Zahlungsbedingungen / Verzug
11.1	� Es gelten die in den jeweiligen Mediadaten angegebenen Zahlungs

bedingungen.
11.2 	�Soweit in den Zahlungsbedingungen nichts anderes vereinbart wur-

de, ist das Entgelt für die Anzeige fällig mit der ersten Veröffentlichung 
der Anzeige innerhalb einer Frist von 14 Tagen nach Rechnungsdatum 
ohne Abzug.

11.3	� AQUENSIS behält sich vor, die Veröffentlichung der Anzeige von einer 
Vorauszahlung des Kunden abhängig zu machen. 

11.4	� Leistet der Kunde nicht auf eine Mahnung von AQUENSIS nach Fäl-
ligkeit, gerät er ab dem Zeitpunkt der Mahnung in Verzug und schuldet 
den jeweiligen gesetzlichen Verzugszins ab diesem Zeitpunkt. 



11.5	� Die Geltendmachung weiteren Verzugsschadens bleibt hiervon 
unberührt.

11.6	� AQUENSIS behält sich vor, in Verzug geratene Forderungen ohne 
weitere Ankündigung an ein zugelassenes Inkasso-Unternehmen zu 
übergeben. Die hierdurch entstehenden Kosten hat der Kunde als 
Verzugsschaden zu tragen.

12.	 Gewährleistung / Haftung
12.1	� AQUENSIS gewährleistet die für den belegten Titel übliche 

Druckqualität im Rahmen der durch die Druckunterlagen gegebenen 
Möglichkeiten, sofern nichts anderes vereinbart wurde.

12.2	� Wird eine Anzeige durch Verschulden von AQUENSIS unleserlich, 
unrichtig oder unvollständig abgedruckt, so hat der Kunde Anspruch 
auf eine mangelfreie Ersatzanzeige in dem gebuchten Printmedium 
oder – mit Zustimmung des Kunden – ersatzweise in einem anderen – 
gleichwertigen – Verlagsprojekt in dem Umfang, in dem der Zweck der 
Anzeige beeinträchtigt wurde. Stimmt der Kunde einer Veröffentlichung 
der Anzeige in einem anderen gleichwertigen Verlagsprojekt von 
AQUENSIS nicht zu, kann er den Auftrag kostenfrei stornieren oder 
den Anzeigenpreis mindern. Ist auch die Ersatzanzeige mangelhaft, so 
ist der Kunde berechtigt, nach seiner Wahl den Auftrag kostenfrei zu 
stornieren oder die Zahlung zu mindern. 

12.3	� Ist der Mangel nicht von AQUENSIS zu vertreten, oder beruht er 
auf einem Mangel der vom Kunden eingereichten Unterlagen, der 
erst beim Druckgang erkennbar ist, stehen dem Kunden keine 
Gewährleistungsansprüche zu.

12.4	� Ist der Anzeigenvertrag für den Kunden ein Handelsgeschäft, 
ist der Kunde verpflichtet, die Anzeige unverzüglich nach ihrer 
erstmaligen Veröffentlichung auf Richtigkeit und Vollständigkeit 
zu überprüfen und offensichtliche Mängel unverzüglich nach der 
erstmaligen Veröffentlichung, sonstige Mängel unverzüglich nach 
ihrer Entdeckung, AQUENSIS anzuzeigen. Andernfalls ist er mit allen 
Gewährleistungsansprüchen ausgeschlossen. 

12.5	� AQUENSIS übernimmt keine Gewähr für die Inhalte und Geeignetheit 
der durch den Kunden zur Verfügung gestellten Materialien und 
Unterlagen.

12.6	� Die Haftung für leicht fahrlässige Pflichtverletzungen wird 
ausgeschlossen, sofern diese keine vertragswesentlichen 
Pflichten, Schäden aus der Verletzung des Lebens, des Körpers 

oder der Gesundheit oder Garantien betreffen oder Ansprüche 
nach dem Produkthaftungsgesetz berührt sind. Gleiches gilt für 
Pflichtverletzungen der gesetzlichen Vertreter und Erfüllungsgehilfen 
von AQUENSIS.

13.	 Höhere Gewalt
	� Im Fall höherer Gewalt, auch bei Streiks, Betriebsstörungen usw., 

sind beide Parteien berechtigt, den Vertrag ohne Einhaltung einer 
Frist zu kündigen. In diesem Fall sind bereits empfangene Leistungen 
zurückzugewähren. Weitere Ansprüche bestehen nicht.

14.	 Datensicherheit, Datenschutz 
14.1	� AQUENSIS wird die Daten des Kunden, soweit geschäftsnotwendig 

und nach den jeweils geltenden rechtlichen Bestimmungen zulässig, 
EDV-mäßig speichern und verarbeiten. Der Kunde hat ein Recht auf 
Auskunft sowie ein Recht auf Berichtigung, Sperrung und Löschung 
seiner gespeicherten Daten.

14.2	� AQUENSIS verpflichtet sich, die vom Kunden zur Projektbearbeitung 
überlassenen Daten vertraulich zu behandeln. Wir geben, wenn es 
nicht geschäftsnotwendig ist, keine Daten an Dritte weiter und schützen 
sie bestmöglich gegen unberechtigten Zugriff. AQUENSIS haftet 
nicht bei unberechtigtem Zugriff während des bestimmungsgemäßen 
Gebrauchs der Daten oder der schriftlichen elektronischen, münd
lichen oder fernmündlichen Übermittlung der Daten vom oder zum 
Kunden.

15. 	 Schlussbestimmungen
15.1	� Änderungen/Ergänzungen des Anzeigenvertrages können nur 

schriftlich, per Fax oder E-Mail vorgenommen werden, AQUENSIS 
macht keine mündlichen Zusagen. 

15.2	� Ist der Anzeigenkunde Kaufmann, juristische Person des öffentlichen 
Rechts oder öffentlich-rechtliches Sondervermögen, ist Gerichtsstand 
Baden-Baden.

15.3	 Der Vertrag unterliegt Deutschem Recht.
15.4	� Sollten eine oder mehrere Bestimmungen dieser AGB rechtsunwirksam 

sein oder werden, so bleibt der Vertrag im Übrigen wirksam.
	� Soweit Bestimmungen nicht Vertragsbestandteil geworden oder 

unwirksam sind, richtet sich der Inhalt des Vertrages nach den gesetz
lichen Vorschriften.

Baden-Baden, Stand: Januar 2023
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